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I. ÚVOD 

1. V čase prijatia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 

2011, ktorým sa ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého 

členské štáty kontrolujú vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie, sa Komisia 

zaviazala, že preskúma ustanovenia súvisiace s týmto postupom s cieľom včas ich prispôsobiť 

kritériám stanoveným v Zmluve o fungovaní Európskej únie. Komisia v súlade s týmto 

záväzkom v roku 2013 pripravila tri horizontálne zosúlaďujúce legislatívne návrhy (súhrnné 

nariadenia I, II a III)1. Z dôvodu stagnácie medziinštitucionálnych rokovaní o týchto návrhoch 

ich však Komisia stiahla2, ako bolo oznámené v jej Pracovnom programe na rok 20153. 

2. V Medziinštitucionálnej dohode medzi Európskym parlamentom, Radou Európskej únie 

a Európskou komisiou z 13. apríla 2016 o lepšej tvorbe práva4 (ďalej len „MID“) „[u]vedené 

tri inštitúcie uznávajú potrebu zosúladiť existujúce právne predpisy s právnym rámcom 

zavedeným Lisabonskou zmluvou a predovšetkým potrebu vysokej priority promptného 

zosúladenia všetkých základných aktov, ktoré ešte odkazujú na regulačný postup 

s kontrolou.“5 

                                                 
1 Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa viacero právnych aktov odkazujúcich na použitie 

regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článku 290 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (COM(2013) 
451 final); návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa viacero právnych aktov v oblasti 
spravodlivosti odkazujúcich na použitie regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článku 290 Zmluvy 
o fungovaní Európskej únie (COM(2013) 452 final); návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým 
sa viacero právnych aktov odkazujúcich na použitie regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článkom 
290 a 291 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (COM(2013) 751 final). 

2 (2015/C 80/08), Ú. v. EÚ C 80, 7.3.2015, s. 17. 
3 COM(2014) 910 final 
4 Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1. 
5 Tamtiež, bod 27. 
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3. Regulačný postup s kontrolou sa ešte stále vyskytuje vo viacerých základných aktoch 

a naďalej sa uplatňuje (v súlade s článkom 12 nariadenia č. 182/2011) v týchto aktoch, kým 

nebudú formálne zmenené a prispôsobené Lisabonskej zmluve. Komisia na tento účel 

predložila dva návrhy, ktoré upravujú prispôsobenie všetkých zvyšných aktov, ktoré ešte 

odkazujú na regulačný postup s kontrolou, Lisabonskej zmluve. V COM(2016) 7996 sa 

navrhuje prispôsobenie 168 aktov v 13 oblastiach, zatiaľ čo v COM(2016) 7987 sa navrhuje 

prispôsobenie 3 aktov v oblasti spravodlivosti. Akty odkazujúce na regulačný postup 

s kontrolou, ktoré sú v súčasnosti predmetom samostatnej revízie alebo v ktorých prípade sa 

počíta s revíziou, nie sú v týchto dvoch návrhoch zahrnuté8. Použila sa v nich metóda zmeny 

textu v prípade každého splnomocnenia. 

4. Komisia vydala návrhy v anglickom znení 14. decembra 2016, ostatné jazykové znenia boli 

vydané v prípade COM(2016) 799 7. marca 2017 a COM(2016) 798 13. marca 2017. 

5. S cieľom zaistiť primeranú mieru koordinácie a konzistentnosti prístupu sa maltské 

predsedníctvo rozhodlo aktivovať skupinu priateľov predsedníctva, aby preskúmala návrhy 

a v prípade každého dotknutého právneho aktu posúdila prispôsobenie, ktoré navrhla 

Komisia. Skupinu priateľov predsedníctva (prispôsobenie regulačného postupu s kontrolou) 

aktivoval COREPER 1. februára 20179. 

                                                 
6 Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa viacero právnych aktov stanovujúcich použitie 

regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článkom 290 a 291 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 
Dokument 5623/17 + ADD 1 REV 1. 

7 Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa viacero právnych aktov v oblasti spravodlivosti 
stanovujúcich použitie regulačného postupu s kontrolou prispôsobuje článku 290 Zmluvy o fungovaní 
Európskej únie. Dokument 5705/17 + ADD 1. 

8 Komisia uviedla zoznam týchto aktov v bode 3 dôvodovej správy ku COM(2016) 799 final. 
9 Pozri dokument 5707/17. 
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6. Skupina priateľov predsedníctva (prispôsobenie regulačného postupu s kontrolou) začala 

formálne rokovania o COM(2016) 799 (ďalej len „návrh o prispôsobení regulačného postupu 

s kontrolou“) 20. marca 2017. Rokovaniam o návrhu o prispôsobení regulačného postupu 

s kontrolou bolo venovaných päť zasadnutí skupiny priateľov predsedníctva 20. marca, 

7. apríla, 2. a 29. mája a 9. júna 2017. 

7. Rada 13. marca 2017 konzultovala s Európskou centrálnou bankou (ECB), Európskym 

hospodárskym a sociálnym výborom (EHSV) a Výborom regiónov. ECB odpovedala Rade 

24. apríla 2017, že nemá v úmysle predložiť k návrhom Komisie stanovisko a EHSV predložil 

stanovisko 2. júna 2017. 

8. Maltské predsedníctvo sa vo svojej práci sústredilo na všeobecné ustanovenia, ako aj na 10 

z 13 oddielov prílohy, a to: 

I. Zmena klímy 

II. Komunikačné siete, obsah a technológie 

III. Humanitárna pomoc a civilná ochrana 

IV. Zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

V. Energetika 

VI. Životné prostredie 

VII. Finančná stabilita, finančné služby a únia kapitálových trhov 

VIII. Vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

IX. Spravodlivosť a spotrebitelia 

X. Dane a colná únia 
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9. Vzhľadom na rozsah návrhu o prispôsobení regulačného postupu s kontrolou požiadalo 

maltské predsedníctvo pred každým zasadnutím skupiny priateľov predsedníctva delegácie, 

aby na základe posúdenia právneho hľadiska, ktoré im predsedníctvo poskytlo spolu 

s informáciami od právneho servisu Rady, uviedli, či sú jednotlivé splnomocnenia v návrhu 

Komisie v jednotlivých oddieloch akceptovateľné z právneho hľadiska. Delegácie predložili 

svoje pripomienky v písomnej forme. 

10. Zasadnutia sa sústredili na ustanovenia, v ktorých prípade sa diskusia považovala za potrebnú. 

Nerokovalo sa o ustanoveniach, v ktorých prípade získalo počiatočné posúdenie 

predsedníctva širokú podporu v písomných pripomienkach10. Po každom zasadnutí sa 

predsedníctvo obrátilo na delegácie s návrhmi znenia pozmeňujúcich ustanovení, ktoré boli 

potrebné po predbežných záveroch dosiahnutých na zasadnutiach na základe pozícií delegácií, 

tak v písomnej forme, ako aj na zasadnutiach skupiny priateľov predsedníctva. 

II. SÚČASNÝ STAV, POKIAĽ IDE O TRI VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

11. Pokiaľ ide o všeobecné ustanovenia návrhu o prispôsobení regulačného postupu s kontrolou, 

teda články 1 až 3, žiaden členský štát k nim nemal pripomienky, a preto predsedníctvo 

dospelo k záveru, že existuje konsenzus pokročiť ďalej bez pozmeňujúcich návrhov k návrhu 

Komisie. 

                                                 
10 Členské štáty však mali na konci rokovaní o každom oddiele možnosť vyjadriť sa aj k iným konkrétnym 

ustanoveniam, ktoré neboli navrhnuté na diskusiu. 
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III. SÚČASNÝ STAV, POKIAĽ IDE O PRÍLOHU 

ODDIEL I – ZMENA KLÍMY: 

12. Akt č. 1 – smernica 2009/31/ES o geologickom ukladaní oxidu uhličitého: Členské štáty sa 

dohodli na vypustení tohto aktu z návrhu o prispôsobení regulačného postupu s kontrolou, 

pretože sa mení iným samostatným návrhom (COM(2061) 789 final). 

13. Akt č. 2 – rozhodnutie 406/2009/ES o úsilí členských štátov znížiť emisie skleníkových 

plynov s cieľom splniť záväzky Spoločenstva týkajúce sa zníženia emisií skleníkových 

plynov do roku 2020: Členské štáty sa dohodli na odložení rokovaní o tomto akte. Dôvodom 

je, že nechcú, aby boli ovplyvnené prebiehajúce rokovania o návrhu Komisie na nariadenie 

o spoločnom úsilí na obdobie 2021 – 2030 (COM(2016) 482 final/2), ktoré zahŕňa podobné 

splnomocnenia. 

14. Akt č. 3 – nariadenie č. 1005/2009/ES o látkach, ktoré poškodzujú ozónovú vrstvu: Pri 

mnohých splnomocneniach, ktoré navrhla Komisia, vyjadrili delegácie jednoznačnú podporu 

delegovaným aktom (DA). Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegovanie 

právomoci by malo byť obmedzené na 5 rokov s možnosťou konkludentného predĺženia 

v súlade s možnosťou č. 2 v MID z apríla 2016 (možnosť č. 2). V prípade niektorých iných 

splnomocnení dospelo predsedníctvo k predbežnému záveru, že vypracuje na zmenu návrhu 

Komisie s cieľom ustanoviť použitie vykonávacích aktov (VA) alebo vypustiť 

splnomocnenie. 

15. Predsedníctvo vypracovalo 28. apríla 2017 návrh znenia, ktorý odráža zmeny uvedené 

v oddiele I – Zmena klímy, a požiadalo delegácie, aby predložili svoje pripomienky. 

Predsedníctvo zohľadnilo osobitné odporúčanie k zneniu týkajúcemu sa aktu č. 3, konkrétne 

jeho odôvodnenia a článkov 22 a 23, a vzalo na vedomie podporu, ktoré členské štáty 

vyjadrili návrhom znenia, ktoré sa im predložili 28. apríla 2017. 
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ODDIEL II – KOMUNIKAČNÉ SIETE, OBSAH A TECHNOLÓGIE 

16. Akt č. 4 – smernica 2002/58/ES o súkromí a elektronických komunikáciách: Tento akt je 

predmetom samostatného návrhu (COM (2017 10 final), a predsedníctvo preto dospelo 

k záveru, že by sa mal vypustiť z procesu prispôsobenia regulačného postupu s kontrolou. 

17. Akt č. 5 – nariadenie (ES) č. 733/2002 o zavedení domény najvyššej úrovne „.eu“: Dospelo 

sa k všeobecnej dohode o splnomocneniach prijímať delegované akty, ako ich navrhla 

Komisia. Predsedníctvo okrem toho dospelo k predbežnému záveru, že delegovanie 

právomoci by malo byť obmedzené na 5 rokov s možnosťou konkludentného predĺženia 

(možnosť č. 2). 

18. Akt č. 6 – rozhodnutie č. 626/2008/ES o výbere a povolení systémov zabezpečujúcich 

mobilné satelitné služby (MSS): Keďže členské štáty nemali žiadne pripomienky, k návrhu 

Komisie sa nenavrhli žiadne pozmeňujúce návrhy. 

19. Predsedníctvo vypracovalo 28. apríla 2017 návrh znenia, ktorý odráža zmeny uvedené v oddiele II – 

Komunikačné siete, obsah a technológie, a požiadalo delegácie, aby predložili svoje pripomienky. 

Predsedníctvo vzalo na vedomie podporu, ktoré členské štáty vyjadrili návrhom znenia, a dospelo 

k záveru, že nie sú potrebné žiadne ďalšie zmeny. 

ODDIEL III – HUMANITÁRNA POMOC A CIVILNÁ OCHRANA 

20. Pokiaľ ide o oddiel III, po preskúmaní pozícií, ktoré členské štáty predložili vo svojich 

písomných pripomienkach, predsedníctvo dospelo k záveru, že existuje konsenzus pokročiť 

ďalej bez pozmeňujúcich návrhov k návrhu Komisie. 
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ODDIEL IV – ZAMESTNANOSŤ, SOCIÁLNE ZÁLEŽITOSTI A ZAČLENENIE 

21. Keďže akty v oddiele IV majú podobnú štruktúru, rokovalo sa na zasadnutí skupiny priateľov 

predsedníctva o horizontálnych pripomienkach a predsedníctvo dospelo k tomuto 

predbežnému záveru: 

a) splnomocnenia v tomto oddiele by sa mali podrobnejšie vymedziť; 

b) delegovanie právomoci by malo byť obmedzené na päť rokov s možnosťou 

konkludentného predĺženia (možnosť č. 2); 

c) súčasná prax konzultácie s Poradným výborom pre bezpečnosť a ochranu zdravia pri 

práci by sa mala zachovať. 

22. Akt č. 8 – smernica Rady 89/391 o zavádzaní opatrení na podporu zlepšenia bezpečnosti a 

ochrany zdravia pracovníkov pri práci: Považuje sa za vhodné vypustiť splnomocnenie, ktoré 

pre tento akt navrhla Komisia, pretože ide nad rámec zosúladenia s Lisabonskou zmluvou. 

23. Akt č. 9 – smernica Rady 89/654/EHS o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a ochranu 

zdravia na pracovisku: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia 

s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup 

pre naliehavé prípady. 

24. Akt č. 10 – smernica Rady 89/656/EHS o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách na používanie osobných ochranných prostriedkov pracovníkmi na pracovisku: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie 

poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 

25. Akt č. 11 – smernica Rady 90/269/EHS o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a 

ochranu zdravia pri ručnej manipulácii s bremenami, pri ktorej pracovníkom hrozí riziko 

najmä poškodenia chrbta: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia 

s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup 

pre naliehavé prípady. 
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26. Akt č. 12 – smernica Rady 90/270/EHS o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a 

ochranu zdravia pri práci so zobrazovacími jednotkami: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 

27. Akt č. 13 – smernica Rady 92/29/EHS o minimálnych bezpečnostných a zdravotných 

požiadavkách na zvýšenú lekársku starostlivosť na palubách plavidiel: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 

28. Akt č. 14 – smernica Rady 92/57/EHS o zavedení minimálnych bezpečnostných 

a zdravotných požiadaviek na dočasných alebo lokalitne sa meniacich staveniskách: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie 

poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 

29. Akt č. 15 – smernica Rady 92/58/EHS o minimálnych požiadavkách na zaistenie 

bezpečnostných a/alebo zdravotných označení pri práci: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 

30. Akt č. 16 – smernica Rady 92/91/EHS o minimálnych požiadavkách na zlepšenie bezpečnosti 

a ochrany zdravia pracovníkov v ťažbovom vrtnom priemysle: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 
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31. Akt č. 17 – smernica Rady 92/104/EHS o minimálnych požiadavkách na zlepšenie 

bezpečnosti a ochrany zdravia pracovníkov v povrchovom a podzemnom ťažobnom 

priemysle: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé 

prípady. 

32. Akt č. 18 – smernica Rady 93/103/EHS o minimálnych požiadavkách pre bezpečnosť a 

ochranu zdravia pri práci na palube rybárskych plavidiel: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa 

splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

33. Akt č. 19 – smernica Rady 94/33/ES o ochrane mladých ľudí pri práci: Vo všeobecnosti 

delegácie súhlasili s návrhom Komisie, preto sa rokovalo len o uvedených horizontálnych 

pozmeňujúcich návrhoch, ktoré sa v súvislosti s týmto aktom považovali za potrebné. 

34. Akt č. 20 – smernica Rady 98/24/ES o ochrane zdravia a bezpečnosti pracovníkov pred 

rizikami súvisiacimi s chemickými faktormi pri práci: Predsedníctvo dospelo k predbežnému 

záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa 

vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady. 

35. Akt č. 21 – smernica Rady 1999/92/ES o minimálnych požiadavkách na zlepšenie 

bezpečnosti a ochrany zdravia pracovníkov potenciálne ohrozených výbušným prostredím: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu 

Komisie, ktorými sa splnomocnenie prijímať DA vypustí. 
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36. Akt č. 22 – smernica 2000/54/ES o ochrane pracovníkov pred rizikami súvisiacimi s 

vystavením biologickým faktorom pri práci: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že 

vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa vypustí splnomocnenie týkajúce sa 

príloh I, V, VI, VIII a IX. Možnosť Komisie prijímať DA na zmenu príloh II, III, IV a VII sa 

zachovala, pričom sa vypustia odkazy na postup pre naliehavé prípady 

37. Akt č. 23 – smernica 2002/44/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách vyplývajúcich z vystavenia pracovníkov rizikám vzniknutým pôsobením 

fyzikálnych faktorov (vibrácie): Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie 

súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup 

pre naliehavé prípady. 

38. Akt č. 24 – smernica 2003/10/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách, pokiaľ ide o vystavenie pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych 

faktorov (hluk): Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia 

s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup 

pre naliehavé prípady. 

39. Akt č. 25 – smernica 2004/37/ES o ochrane pracovníkov pred rizikami z vystavenia účinkom 

karcinogénov alebo mutagénov pri práci: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že 

delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy 

na postup pre naliehavé prípady. 
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40. Akt č. 26 – smernica 2006/25/ES o minimálnych zdravotných a bezpečnostných 

požiadavkách týkajúcich sa vystavenia pracovníkov rizikám vyplývajúcim z fyzikálnych 

faktorov (umelé optické žiarenie): Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie 

súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa vypustia odkazy na postup 

pre naliehavé prípady. 

41. Akt č. 27 – smernica Rady 2009/104/ES o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a 

ochranu zdravia pri používaní pracovných prostriedkov pracovníkmi pri práci: Predsedníctvo 

dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa 

splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

42. Akt č. 28 – smernica 2009/148/ES o ochrane pracovníkov pred rizikami z vystavenia 

účinkom azbestu pri práci: Vo všeobecnosti delegácie súhlasili s návrhom Komisie, preto sa 

rokovalo len o uvedených horizontálnych pozmeňujúcich návrhoch, ktoré sa v súvislosti 

s týmto aktom považovali za potrebné. 

43. Predsedníctvo vypracovalo 12. mája 2017 návrh znenia, ktorý odráža zmeny uvedené 

v oddiele IV – Zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie, a požiadalo delegácie, aby 

predložili svoje pripomienky. Predsedníctvo vzalo na vedomie podporu, ktoré členské štáty 

vyjadrili návrhom znenia, a dospelo k záveru, že nie sú potrebné žiadne ďalšie zmeny. 
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ODDIEL V – ENERGETIKA 

44. Akt č. 29 smernica 2009/73/ES o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným 

plynom: Dospelo sa k záveru, že rokovania o tomto akte v rámci procesu prispôsobenia 

regulačného postupu s kontrolou by sa mali odložiť, kým bude jasnejšie, ako sa vyvinú 

prebiehajúce rokovania o legislatívnych návrhoch týkajúce sa elektriny, ktoré sú súčasťou 

balíka o čistej energii pre všetkých Európanov. 

45. Akt č. 30 – nariadenie (ES) č. 715/2009 o podmienkach prístupu do prepravných sietí pre 

zemný plyn: Dospelo sa k záveru, že rokovania o tomto akte v rámci procesu prispôsobenia 

regulačného postupu s kontrolou by sa mali odložiť, kým bude jasnejšie, ako sa vyvinú 

prebiehajúce rokovania o legislatívnych návrhoch týkajúce sa elektriny, ktoré sú súčasťou 

balíka o čistej energii pre všetkých Európanov. 

46. Akt č. 31 – nariadenie (ES) č. 1222/2009 o označovaní pneumatík vzhľadom na palivovú 

úspornosť a iné základné parametre: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že 

delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie 

právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

47. Predsedníctvo vypracovalo 19. mája 2017 návrh znenia, ktorý odráža zmeny uvedené 

v oddiele V – Energetika, a požiadalo delegácie, aby predložili svoje pripomienky. 

Predsedníctvo vzalo na vedomie podporu, ktoré členské štáty vyjadrili návrhom znenia, 

a dospelo k záveru, že nie sú potrebné žiadne ďalšie zmeny. 
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ODDIEL VI – ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 

48. Akt č. 32 – smernica Rady 91/271/EHS o čistení komunálnych odpadových vôd: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu 

Komisie, ktorými sa splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

49. Akt č. 33 – smernica Rady 91/676/EHS o ochrane vôd pred znečistením dusičnanmi 

z poľnohospodárskych zdrojov: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje 

návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa vypustí splnomocnenie prijímať DA vo vzťahu 

k prílohám I, II a III, ale ponechá splnomocnenie prijímať DA vo vzťahu k prílohám IV a V, 

pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného 

predĺženia (možnosť č. 2). 

50. Akt č. 34 – smernica 94/63/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín (POZ), 

ktoré vznikajú pri skladovaní benzínu a jeho distribúcii z distribučných skladov do čerpacích 

staníc: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 
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51. Akt č. 35 – smernica Rady 96/59/ES o zneškodnení polychlórovaných bifenylov 

a polychlórovaných terfenylov (PCB/PCT): Tento akt obsahuje len jedno splnomocnenie 

v rámci regulačného postupu s kontrolou, pričom Komisia navrhla DA. Predsedníctvo 

dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie s cieľom 

ustanoviť použitie VA. 

52. Akt č. 36 – smernica Rady 98/83/ES o kvalite vody určenej na ľudskú spotrebu: vzhľadom 

na to, že Komisia vo štvrtom štvrťroku 2017 predloží v rámci programu REFIT revíziu tejto 

smernice: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že tento akt by sa mal odložiť, kým 

bude jasnejšia situácia revízie v rámci programu REFIT. 

53. Akt č. 37 – smernica 2000/53/ES o vozidlách po dobe životnosti: V súčasnosti sa rokuje 

o návrhu zmeny tejto smernice v rámci balíka predpisov o obehovom hospodárstve 

(COM/2015/0593 final). Predsedníctvo preto dospelo k záveru, že tento akt sa z procesu 

prispôsobenia regulačného postupu vypustí. O relevantných ustanoveniach bude rokovať 

pracovná skupina pre životné prostredie, ktorá sa zaoberá balíkom predpisov o obehovom 

hospodárstve. 

54. Akt č. 38 – smernica 2000/60/ES, ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia 

Spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, 

že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa vypustí splnomocnenie prijímať 

DA vo vzťahu k prílohám III a V, ale ponechá sa splnomocnenie prijímať DA vo vzťahu 

k prílohe I, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou 

konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). Pokiaľ ide o ďalšie dve splnomocnenia, 

predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie 

s cieľom ustanoviť použitie VA. 

55. Akt č. 39 – smernica 2002/49/ES, ktorá sa týka posudzovania a riadenia environmentálneho 

hluku: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

56. Akt č. 40 – smernica 2004/42/ES o obmedzení emisií prchavých organických zlúčenín 

unikajúcich pri používaní organických rozpúšťadiel v určitých farbách a lakoch a 

vo výrobkoch na povrchovú úpravu vozidiel: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, 

že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie 

právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 



 

 

10170/17   esh/MR/luc 16 
   SK 
 

57. Akt č. 41 – smernica 2004/107/ES, ktorá sa týka arzénu, kadmia, ortuti, niklu 

a polycyklických aromatických uhľovodíkov v okolitom ovzduší: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa 

splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

58. Akt č. 42 – smernica 2006/7/ES o riadení kvality vody určenej na kúpanie: Predsedníctvo 

dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju 

prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou 

konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). Pokiaľ ide o jedno ďalšie splnomocnenie, 

predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie 

s cieľom ustanoviť použitie VA. 

59. Akt č. 43 – smernica 2006/21/ES o nakladaní s odpadom z ťažobného priemyslu: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie 

poveriť ju prijímaním DA na účely prispôsobenia príloh vedeckému a technickému pokroku, 

pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného 

predĺženia (možnosť č. 2); predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy 

na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa zvyšné splnomocnenia prijímať DA vypustia. 

60. Akt č. 44 – smernica 2006/118/ES o ochrane podzemných vôd pred znečistením a zhoršením 

kvality: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu 

Komisie, ktorými sa splnomocnenia prijímať DA vypustia. 

61. Akt č. 45 – nariadenie (ES) č. 166/2006 o zriadení Európskeho registra uvoľňovania 

a prenosov znečisťujúcich látok: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie 

súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa 

obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

62. Akt č. 46 – smernica 2007/2/ES, ktorou sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie 

v Európskom spoločenstve (Inspire): Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že 

vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie s cieľom ustanoviť použitie VA pre štyri 

splnomocnenia a vypustiť jedno ďalšie splnomocnenie na zmenu opisu existujúcich tém 

údajov. 
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63. Akt č. 47 – smernica 2007/60/ES o hodnotení a manažmente povodňových rizík: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu 

Komisie, ktorými sa splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

64. Akt č. 48 – smernica 2008/50/ES o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu 

Komisie, ktorými sa splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

65. Akt č. 49 – smernica 2008/56/ES, ktorou sa ustanovuje rámec pre činnosť Spoločenstva 

v oblasti morskej environmentálnej politiky (rámcová smernica o morskej stratégii): 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie 

poveriť ju prijímaním DA na účely zmeny príloh III, IV a V, pričom delegovanie právomoci 

sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2); a že 

vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie s cieľom ustanoviť použitie VA pre zvyšné dve 

splnomocnenia. 

66. Akt č. 50 –nariadenie (ES) č. 1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie 

poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), a vypracovalo návrhy znenia 

s cieľom stanoviť, že jedno splnomocnenie už nepoužije na doplnenie prílohy, ale na zmenu 

prílohy, ktorá bola nedávno prijatá. 

67. Akt č. 51 – Smernica 2009/126/ES o II. stupni rekuperácie benzínových pár pri čerpaní 

pohonných látok do motorových vozidiel na čerpacích staniciach: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného 

predĺženia (možnosť č. 2). 
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68. Akt č. 52 – smernica 2009/147/ES o ochrane voľne žijúceho vtáctva: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorými sa 

splnomocnenie prijímať DA vypustí. 

69. Akt č. 53 – nariadenie (ES) č. 1221/2009 o dobrovoľnej účasti organizácií v schéme 

Spoločenstva pre environmentálne manažérstvo a audit (EMAS): Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju vo vzťahu 

k niektorým splnomocneniam prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí 

na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), a vo vzťahu k iným 

splnomocneniam ju poveriť prijímaním VA. 

70. Akt č. 54 – nariadenia (ES) č. 66/2010 o environmentálnej značke EÚ: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie s cieľom ustanoviť 

použitie VA vo vzťahu k dvom splnomocneniam; a že existuje konsenzus ponechať 

splnomocnenie prijímať DA na účely zmeny príloh, pričom delegovanie právomoci sa 

obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

71. Predsedníctvo vypracovalo 19. mája 2017 návrh znenia, ktorý odráža zmeny uvedené 

v oddiele VI – Životné prostredie, a požiadalo delegácie, aby predložili svoje pripomienky. 

Po posúdení pripomienok členských štátov predsedníctvo dospelo k záveru, že nie sú potrebné 

žiadne ďalšie zmeny. 

ODDIEL VIII – FINANČNÁ STABILITA, FINANČNÉ SLUŽBY a ÚNIA KAPITÁLOVÝCH 

TRHOV 

72. Akt č. 79 – nariadenie (ES) č. 1606/2002 o uplatňovaní medzinárodných účtovných noriem: 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie 

s cieľom ustanoviť použitie VA. 

73. Akt č. 80 – smernica Rady 2009/110/ES o začatí a vykonávaní činností a dohľade nad 

obozretným podnikaním inštitúcií elektronického peňažníctva, ktorou sa menia a dopĺňajú 

smernice 2005/60/ES a 2006/48/ES a zrušuje smernica 2000/46/ES: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

ktorými sa mení smernica, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), a že vypracuje návrhy na zmenu 

návrhu Komisie s cieľom ustanoviť použitie VA pre zvyšné splnomocnenie. 
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74. Predsedníctvo má v úmysle čoskoro zaslať potrebné návrhy znenia, v ktorých sa zohľadnia 

uvedené zmeny týkajúce oddielu VIII. 

ODDIEL IX – VNÚTORNÝ TRH 

75. Akt č. 81 – smernica Rady 75/324/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov 

týkajúcich sa aerosólových rozprašovačov: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že 

delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie 

právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

76. Akt č. 82 –smernica Rady 76/211/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov 

týkajúcich sa plnenia určitých spotrebiteľsky balených výrobkov podľa hmotnosti alebo 

objemu: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

77. Akt č. 83 – smernica 80/181/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov, 

týkajúcich sa meracích jednotiek a rušiaca smernicu 71/354/EHS: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA 

na účely zmeny prílohy, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), a že vypracuje návrhy na zmenu 

návrhu Komisie s cieľom ustanoviť použitie VA pre zvyšné splnomocnenie. 

78. Akt č. 84 – smernica 97/67/ES o spoločných pravidlách rozvoja vnútorného trhu poštových 

služieb Spoločenstva a zlepšovaní kvality služieb: Predsedníctvo dospelo k predbežnému 

záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA na účely zmeny 

prílohy II, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou 

konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), a že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie 

s cieľom ustanoviť použitie VA pre zvyšné splnomocnenie. 
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79. Akt č. 85 – smernica 2000/14/ES týkajúca sa aproximácie právnych predpisov členských 

štátov vzhľadom na emisiu hluku v prostredí pochádzajúcu zo zariadení používaných 

vo voľnom priestranstve: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia 

s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí 

na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

80. Akt č. 86 – nariadenie (ES) č. 2003/2003 o hnojivách: Komisia navrhla toto nariadenie zrušiť 

vo svojom návrhu nariadenia, ktorým sa stanovujú pravidlá sprístupňovania hnojivých 

výrobkov s označením CE na trhu a mení nariadenie (ES) č. 1069/2009 a nariadenie (ES) 

č. 1107/2009 (COM/2016/0157 (článok 47)), a tieto splnomocnenia sa teda nahradia. 

Z uvedeného dôvodu sa dospelo k záveru, že nariadenie 2003/2003 sa z návrhu o prispôsobení 

regulačného postupu s kontrolou vypustí. 

81. Akt č. 87 – smernica 2004/9/ES o inšpekcii a overovaní správnej laboratórnej praxe (SLP): 

Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie 

poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), 

82. Akt č. 88 – smernica 2004/10/ES o zosúlaďovaní zákonov, predpisov a správnych opatrení 

uplatňovaných na zásady správnej laboratórnej praxe a overovanie ich uplatňovania pri 

testoch chemických látok: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie 

súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa 

obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), 

83. Akt č. 89 – smernica 2006/42/ES o strojových zariadeniach a o zmene a doplnení smernice 

95/16/ES: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju vo vzťahu k jednému splnomocneniu prijímaním DA, pričom delegovanie 

právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), 

a vo vzťahu k druhému splnomocneniu prijímaním VA. 
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84. Akt č. 90 – smernica 2006/123/ES o službách na vnútornom trhu: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu návrhu Komisie s cieľom ustanoviť 

použitie VA. 

85. Akt č. 91 – nariadenie (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní 

chemikálií (REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry, o zmene a doplnení 

smernice 1999/45/ES a o zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) 

č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/155/EHS, 93/67/EHS, 

93/105/ES a 2000/21/ES: Vzhľadom na ťažkosti, ktoré členské štáty uviedli v súvislosti 

so splnomocneniami, predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že tento akt z procesu 

prispôsobenia regulačného postupu vypustí. O tomto spise je potrebné rokovať samostatne, 

nie v rámci procesu prispôsobenia. 

86. Akt č. 92 – smernica 2009/34/ES o spoločných ustanoveniach pre meradlá a metódy 

metrologickej kontroly: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia 

s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí 

na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

87. Akt č. 93 – smernica 2009/43/ES o zjednodušení podmienok pre transfery výrobkov 

obranného priemyslu v rámci Spoločenstva: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že 

v tomto štádiu nenavrhne zmeny k návrhu Komisie poveriť ju prijímaním DA, hoci delegácia 

právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť 2) 

a vypustí sa návrh na použitie postupu pre naliehavé prípady. 

88. Akt č. 94 – smernica 2009/48/ES o bezpečnosti hračiek: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju vo vzťahu 

k jednému splnomocneniu prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť 

rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), a to vo vzťahu k všetkým 

splnomocneniu s výnimkou splnomocnenia meniť prílohu I, v súvislosti s ktorým vypracuje 

návrhy na zmenu návrhu Komisie, ktorým sa uvedené splnomocnenie vypustí. 
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89. Akt č. 95 – nariadenie (ES) č. 79/2009 o typovom schvaľovaní motorových vozidiel 

na vodíkový pohon, ktorým sa mení a dopĺňa smernica 2007/46/ES: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, 

pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov s možnosťou konkludentného 

predĺženia (možnosť č. 2). 

90. Akt č. 96 – smernica 2009/81/ES o koordinácii postupov pre zadávanie určitých zákaziek 

na práce, zákaziek na dodávku tovaru a zákaziek na služby verejnými obstarávateľmi alebo 

obstarávateľmi v oblastiach obrany a bezpečnosti a o zmene a doplnení smerníc 2004/17/ES 

a 2004/18/ES: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí na päť rokov 

s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

91. Akt č. 97 – smernica 2009/125/ES o vytvorení rámca na stanovenie požiadaviek na ekodizajn 

energeticky významných výrobkov: Pokiaľ ide o splnomocnenie prijímať požiadavky 

na ekodizajn, predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že vypracuje návrhy na zmenu 

návrhu Komisie s cieľom ustanoviť použitie VA. Pokiaľ ide o zvyšné splnomocnenie, 

predsedníctvo po ďalších úvahách po zasadnutí navrhlo jeho vypustenie, pretože uplynulo 

obdobie jeho uplatňovania. 

92. Akt č. 98 – nariadenie (ES) č. 661/2009 o požiadavkách typového schvaľovania na všeobecnú 

bezpečnosť motorových vozidiel, ich prípojných vozidiel a systémov, komponentov 

a samostatných technických jednotiek určených pre tieto vozidlá: Vzhľadom na to, že 

rokovania o splnomocneniach podľa tohto aktu môžu ovplyvniť prebiehajúce rokovania 

o spise Euro 5 a 6 (návrh nariadenia, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 715/2007 a nariadenie 

(ES) č. 595/2009, pokiaľ ide o zníženie emisií znečisťujúcich látok z cestných vozidiel – 

COM/2014/028 final), sa rokovania o tomto akte odložili na neskôr. 
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93. Akt č. 99 – nariadenie (ES) č. 1223/2009 o kozmetických výrobkoch: Predsedníctvo dospelo 

k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom Komisie poveriť ju vo vzťahu 

k niektorým splnomocneniam prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí 

na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2), V prípade niektorých 

iných splnomocnení dospelo predsedníctvo k predbežnému záveru, že vypracuje na zmenu 

návrhu Komisie s cieľom ustanoviť použitie vykonávacích aktov (VA) alebo vypustiť 

splnomocnenie. 

94. Predsedníctvo má v úmysle čoskoro zaslať potrebné návrhy znenia, v ktorých sa zohľadnia 

uvedené zmeny týkajúce oddielu IX – Vnútorný trh. 

ODDIEL X: SPRAVODLIVOSŤ A SPOTREBITELIA 

95. Akt č. 100 – smernica Rady 92/85/EHS o zavedení opatrení na podporu zlepšenia bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci tehotných pracovníčok a pracovníčok krátko po pôrode alebo 

dojčiacich pracovníčok (desiata samostatná smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice 

89/391/EHS): Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia s návrhom 

Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom sa zachová postup pre naliehavé prípady. Okrem 

toho sa na tento akt vzťahujú horizontálne pripomienky k oddielu IV – Zamestnanosť, 

sociálne záležitosti a začlenenie. 

96. Akt č. 101 – smernica 2008/48/ES o zmluvách o spotrebiteľskom úvere a o zrušení smernice 

Rady 87/102/EHS: Predsedníctvo dospelo k predbežnému záveru, že delegácie súhlasia 

s návrhom Komisie poveriť ju prijímaním DA, pričom delegovanie právomoci sa obmedzí 

na päť rokov s možnosťou konkludentného predĺženia (možnosť č. 2). 

97. Predsedníctvo má v úmysle čoskoro zaslať potrebné návrhy znenia, v ktorých sa zohľadnia 

uvedené zmeny týkajúce oddielu X – Spravodlivosť a spotrebitelia. 
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ODDIEL XIII: DANE A COLNÁ ÚNIA 

98. Akt č. 168 –rozhodnutie č. 70/2008/ES o colnom a obchodnom prostredí bez dokladov 

v papierovej forme: Predsedníctvo dospelo k záveru, že existuje konsenzus pokročiť ďalej bez 

pozmeňujúcich návrhov k návrhu Komisie vypustiť toto splnomocnenie. 

IV. ZÁVERY 

99. Predsedníctvo sa domnieva, že v súvislosti s návrhom nariadenia Európskeho parlamentu 

a Rady, ktorým sa viacero právnych aktov stanovujúcich použitie regulačného postupu 

s kontrolou prispôsobuje článkom 290 a 291 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, sa dosiahol 

významný pokrok, a že prístup k všeobecným ustanoveniam, ako aj k uvedeným 10 oddielom 

jeho prílohy má predbežnú podporu. 

100. Ide o podstatný krok k dosiahnutiu cieľov MID o lepšej tvorbe práva, konkrétne pokiaľ ide 

o potrebu dať vysokú prioritu urýchlenému zosúladeniu všetkých základných aktov, ktoré ešte 

odkazujú na regulačný postup s kontrolou, s Lisabonskou zmluvou – potrebu, ktorú uznali 

všetky tri inštitúcie (bod 27 MID). 

COREPER a Rada sa vyzývajú, aby vzali túto správu predsedníctva o pokroku na vedomie. 
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